Mongolian (MoHron xan)

TaHunuyynax
ecnonyyn

3araJiMaviH TamMAasr

XeBryyn, MeH XyyrumnHx3s3 Hap,
ApPWUYH CYHCN3IMH Tasniaap MeH
ApPWUYH CYHCNINNH XYBbA
bypxaH

MaHa4nmx 6banHa

MaHaun 233H Ecyc XpucTtuimH au
nB331, bypxaHbl xanp, ApnyH
CyHcHMI xonboo Ta HapTanl xaMT
banraapan.

CYHCTa1rs» XaMmr.
H3XaM>XX 13 IMNH YN O3

Ax vy (ax, ary Hap), bugHnn
HYTJINAT XYJ193H 36BLUEBPOXNNT
36BLUGBPHS YY, TMNM33C apuyH
Hyyuaar HyyubIir TOSMA3MI3XUNAH
Tynn eepcaoninree 631033p3M.

By Terc Xy4nT bypxaHbIr Xy/133H
3eBLUI66PY BarHa 60N0H TaHbI ax,
3r4 Hap, 61 Mal Ux HYraa XMNCaH,
MuHnn 60001 60710H MUHNIA YIIHA
MuHnn xumx 6ancax 3ynnagsa, oy
XUWX Yagaarym, MUHUN
bypyyraap muHunm bypyyraap
MWUHWUW XaMIrMnWH 30BJIOHTOWN
bypyyraap; Tuinmasc 6u Mapu
X3333 4 BupxuH, byx caxmnycaH
T3HIM3P, FAr33HTHYYA, Ta Hap,
MWHWNI ax 3r4 Hap, 933HA4 buaHun
Tenee bypxaHa 3anbupax
X3P3rTan.

Scottish Gaelic (Gaidhlig)
Deas-ghnathan
toiseachaidh

Soidhne na croise

Ann an ainm an Athar, agus a
'‘Mhac, agus an Spiorad Naomh.

Amen

Failte

Gras ar Tighearna losa Criosd,
agus gradh Dhe, agus
Comanachadh an Spioraid Naoimh
bi comhla riut uile.

Agus le do spiorad.

Gniomh penitential

Braithrean (braithrean is
peathraichean), leig dhuinn
aithnicheamaid ar peacaidhean,
agus mar sin obraich sinn fhin gus
na diomhaireachdan naomh a
chomharrachadh.

Tha mi ag aideachadh air Dia Uile-
chumhachdach Agus dhutsa, mo
bhraithrean is mo pheathraichean,
gu bheil mi air peacachadh gu
mor, Na mo smuaintean agus nam
faclan agam, Anns na tha mi air a
dhéanamh agus anns na rudan
nach do rinn mi, Tro mo choire, Tro
mo choire, tro mo chddachadh as
miosa; uime sin bidh mi a
‘faighneachd Beannachd
Beannaichte Mairi-Virgin, a h-uile
aingeal agus na naoimh uile, agus
thusa, mo bhraithrean is mo
pheathraichean, a bhith ag



Mongolian (MoHron xan)

Terc Xy4uT bypxaH bugHunr
epwweex 60aHO. BuaHnm Hyranmnr
yy4Ysaapan, MeH bungHunr yypa
MeHXe[ aB4dupgpar.

bypxaH
Knax ouww

933H MUHb, epLUeeree-.
I33H MWHb, epLUeereey.
XPpUCT, epLueeree-.
XpWUCT, epLueeree-.
933H MUHb, epLUeeree-.
I33H MWHb, epLUeereey.
Lyyr4nss

XamruvH 0334 bypxaHg angap,
M6eH CallH CaHaaHbl XYMYYCT
021X 033p amap amranaH 6anx
6onHo. bna Yyamanr martax
6anHa, bug Yamanr aguncanx, bupg
Yamaur ébuwmnpagar, bug Yamanr
anpapwyysmx 6banHa, bng TaHbl
aryy angap CyyHza Tanapxax
B6anHa, 933H bypxaH, TOHMPUINH
xaaH, An bypxaH MuHb, Terc
XY4nT 3u3r MUHb. I33H Ecyc
XpUCT, LOpPbIH raHy, Xyy, 933H
bypxaH, bypxaHbl Xypra, 2u3runH
Xyy, Ta O3AXUNH HYraninr
3annyynxK, bugHninr eplueereev;
Ta O3NXUNH HYT VUM 3aNNYyYIIX,
dnaHnn 3anbupnbir Xya33H aBax;
Ta duarunH bapyyH rap Tang
CYY>XX, bngHunr epweereey. Y4mp
Hb 41 N ApnyH HaraH oM. Ta 6on
LLOPbIH FaHL, 233H, Ta raHuaapaa n

Scottish Gaelic (Gaidhlig)

urnaigh air mo shon don
Tighearna ar Dia.

Biodh Dia uile-chumhachdach air
trocair a thoirt dhuinn,
maitheanas dhuinn ar
peacaidhean, agus thoir ar beatha
shiorraidh.

Amen

Kyrie

A Thighearna, dean trocair.
A Thighearna, dean trocair.
Criosd, dean trocair.
Criosd, dean trocair.

A Thighearna, dean trocair.
A Thighearna, dean trocair.
Gloria

Gloir do Dhia anns an ire as airde,
agus air aite talmhainn do
dhaoine math. Tha sinn gad
mholadh, Beannaichidh sinn thu,
tha sinn gad urramachadh, Tha
sinn gad ghlorachadh, Bheir sinn
taing dhut airson do ghloir mhor,
A Thighearna Dia, righ
neamhaidh, O Dhia, athair uile-
chumhachdach. A Thighearna losa
Criosd, cha do ghin thu ach a-
mach mac, A Thighearna Dia, Uan
Dhe, Mac an Athar, Bheir thu air
falbh peacaidhean an t-saoghail,
dean trocair oirnn; Bheir thu air
falbh peacaidhean an t-saoghail,
faigh ar n-urnaigh; Tha thu nad
shuidhe aig deas laimh an Athar,
dean trocair oirnn. Oir is tusa a-
mhain is e sin an te naomh, Is
tusa a-mhain an Tighearna, Is tusa



Mongolian (MoHron xan)

XamrunmH 0334 HaraH, Ecyc XpucT,
ApunyH CyHCHUIN xaMT, bypxaH
SUArNNH angap CyyHa. AMeH.

Llyrnyynax

3anbupuraas.
AMeH.

YIrMH NNTYpPrn
AHXHBbI YHLUIara

D33HUN YT.
bypxaHpn basapnanaa.
XapuyuhnarbiH PSALM

XO0€Ep oaxb TyXaW YHLUINX

I33HUN Y.
bypxaHa 6baspnanaa.
EBaHranm

333H TaHTanm xaMmMT 6banx bonTyramn.

MeH TaHbl CYHC33p.

H-unH paryy apuyH CanH
M3[33HUN yHLUNara.

©e, 933H MuHb, TaHa anpap banx
bonTtyran

X 233HMNM canH M>3433.

333H Ecyc Xpuct 4amanr
MarTarTyH.

NTranninH mapraxxmnn

bu Har bypxaHg ntragar, Terc
Xy4uT 3u3r, TOHM3p rasap
OyT33ry, xapargax 6a yn y3argasx
OyX 3ynnunH Tanaap. bu Har 333H
Ecyc Xpuctag ntragsr, bypxaHsbl
LLOPbIH raHy, Xyy, 6yx HacHbl eMHe
du3raac TepceH. bypxaHaac
BypxaH, '3p30133C rapan, XXMUHXIHD
bypxaHaac XWHX3H3 bypxaH,

a-mhain an fheadhainn as airde,
losa Criosd, Leis an Spiorad
Naomh, Ann an gloir Dhe an t-
Athair. Amen.

Cruinnich

Leig dhuinn urnaigh a dheanamh.
Amen.

Liturgy den fhacal
A 'chiad leughadh

Facal an Tighearna.
Taing a bh 'ann an Dia.
Salm freagarrach

An darna leughadh

Facal an Tighearna.
Taing a bh 'ann an Dia.
Soisgeul

An Tighearna bi maille riut.

Agus le do spiorad.

Leughadh bhon ghaoist naomh a
reir N.

Gloir dhut, O Thighearna

Soisgeul an Tighearna.

Moladh dhut fhein, am Morair losa
Criosd.

Dreuchd a '‘chreideimh

Tha mi a ‘creidsinn ann an aon
Dia, An Athair uile-chumhachdach,
deanamh neimh agus talamh, de
na h-uile nithean ri fhaicinn agus
do-fhaicsinneach. Tha mi a
'‘creidsinn ann an aon Tighearna
losa Criosd, An aon rud a
ghineadh DIA, Rugadh an athair ro
gach aois. Dia bho Dhia, Solas bho



Mongolian (MoHron xan)

TOpCeH, byTaarn3aryn, usrTan
HUNLUCOH; Tyyraap aamxyynaH byx
3ymn 6yTasaracaH. Xymyyc bugHmnm
Tenee, bMAHWN aBpasibiH TeNee
Tap TaHr3IP33C 6yy>K NPCIH. MEH
ApunyH CyHC33p OHroH Mapunaraac
brne maxbon 60sICOH, MEH XYH
6oncoH. bugHum Tenee TapPa3ap
MoHTMycC MNnnaTbliH Aop

LLOBOJIOM LICOH. T3P YX3IXK,
OpLYYJDK, FypaB Aaxb ©46ep Hb
[axXVH aMunas bnysapuinH paryy.
Tap TOHMIPT rapaB MeH U3 NINH
bapyyH rap Tang cyycaH. Tap
OaxuH anpap cyyraap npax 6onHo
ambpj 6a yxarcaunr wyyx TyyHUn
XaaHT yJic Tercrenrym 6onHo. bu
ambapan ererd ApnyH CyHc,
333HA NTra3asr. Audr Xyy X0Epooc
YYCIIT3M 3u3r Xyy XOEPbIH XaMT
LWYTIH Buwnpy, anpgapluyyscaH,
3W Y3YyYy3ryg33p gaMmxxyynaH
AipbCaH. bn H3r, apuyH, KaTONNK,
Teneesier4nimH cymg ntragar. bu
HYFJIMAT yyYnaxbliH Tyng HIr
banTucMm xypTax banraaraa
XY193H 3eBLUeepY bariHa MeH bu
YX3rCOUmMH aMunaxblr T3C3H A4aH
XYJ133)K banHa MeH npax
epTeHUMNH aMbapasi. AMeH.

Ecrym

bycan CyHrnunap

sholas, fior Dhia bho fhior Dhia, a
'‘gingadh, nach eil air a dhéanambh,
consbailial leis an athair; Troimhe
chaidh a h-uile dad a dhéanamh.
Dhuinne fir agus airson ar saoradh
thainig e a-nuas bho Neamh, Agus
leis an Spiorad Naomh a 'giulan
air an Oigh Mhoire. agus thainig e
gu bhith na dhuine. Qir ar seol,
chaidh a cheusadh fo Pontivus
Pilat, dh'fhuiling e bas agus
chaidh a thiodhlacadh, Agus dh
'eirich a-rithist air an treas latha a
reir nan Sgriobtairean. Chaidh e
suas gu neamh agus tha e na
shuidhe aig deas laimh an Athar.
Thig e a-rithist ann an Glory Gus
breithneachadh a dheanambh air
na bed agus na mairbh agus cha
bhi crioch aig a rioghachd. Tha mi
a 'creidsinn anns an Spiorad
Naomh, an Tighearna, na
buannachdan na beatha, a tha a
‘dol air adhart bhon Athair agus
am Mac, Co leis a tha an athair
agus am mac air an orac agus air
am glonadh, a tha air bruidhinn
tro na faidhean. Tha mi a
‘creidsinn ann an aon, Caitligeach,
Caitligeach agus Abstostolic. Tha
mi ag aideachadh aon bhaisteadh
airson mathanas pheacaidhean
agus tha mi a '‘coimhead air
adhart ri aiseirigh nam marbh
agus beatha an t-saoghail ri
thighinn. Amen.

Homily

Urnaigh uile-choitcheann



Mongolian (MoHron xan)

bua Nx 233HA 3anbuppaar.

933H MUHb, buagHN 3anbupnbir
COHC.

Eucharist-unH liturgy

CaHan 6onrox

BypxaH yypa MeHxen MarTtarpax
bonTtyranm.

3anbupaapan, ax ayy Hap aa (ax
3r4 Hap aa), 9H3 601 MUHNIA
60/10H TaHbl 30/11M0C oM bypxaHa
XYJ193H 36BLUeeperaex
bonomxTton, ByxHUT Yagary
ouar.

Nx 233H TaHbl rapT epren
eprexmnr xynssH aBax bontyran
TYYHWIA HIPUIH MarTaan ba
anapblH Tenee, buoHMM canH
CalXHbl Te166 MeH TYYHUIM Byx
apUyH CYMUNH CallH CauXHbl
Tenee.

AmeH.

Eucharistic 3anbupan

933H TaHTan xaMT banx bontyranm.

MeH TaHbl CYHC33p.
3ypX C3Transs epre.
bug TaaHninr Nx 333HA eprener.

BbuoHnn bypxaH 233HpA Tanapxan
NN3pXNINIbeE.

9H3 Hb 36B 6bereen Wynapra oM.
ApuyH, ApunyH, ApUyH 233H, TYM3H
usprumH bypxaH. TaHbl angap
cyyraap TaHrMap rasap ayypaH
HbanHa. XocaHHa XxaMrmmnH eHaepT
B6anHa. X 333H1N H3p33p npasr

Guidheamaid ris an Tighearna.
A Thighearna, cluinn ar n-urnaigh.

Liturgy of the Ex-
eolaiche

Eucoirich

Beannaichte gu robh Dia gu brath.

Urnaigh, braithrean (braithrean is
peathraichean), gu bheil na h-
iobairt agam agus mise faodar
gabhail ri Dia, an athair uile-
chumhachdach.

Gun gabh an Tighearna an iobairt

aig do lamhan airson moladh agus
gloir de ainm, Airson ar math agus
math na h-Eaglaise Gu leir aige.

Amen.
Urnaigh Eucharistic

An Tighearna bi maille riut.

Agus le do spiorad.

Tog suas do chridheachan.

Bidh sinn gan togail suas chun
Tighearna.

Bheir sinn taing don Tighearna ar
Dia.

Tha e ceart agus direach.

Tighearna nanomh, Caol,
Tighearna naomha. Tha neamh
agus talamh lan de do ghloir.
Hosanna anns an ire as airde. Is
beannaichte is esan a thig ann an



Mongolian (MoHron xan)

XYH epeesiTan e3. XoCaHHa
XaMrmmH eHgeptT 6anHa.
NTranninH Hyyu,.

©6, 933H MUHb, 6ua TaHbl YXANUAr
TyHxarnaxx 6anHa. MeH eepuiiH
amMmnanTaa TyHXarsna gaxuH npax
XYPT3. 2CB3J1: bnp 3H3 Tanxbir
MO, OH adArbIr yyxan, 333H
MUHb, 6ua TaHbl YXANUAT
TyHXarnax< 6anHa. gaxmH npax
XYpT3a. 2cBan: bugHunr aspaav,
DINXNWNH ABpary, Y4up Hb TaHbl
3arasmMan 60n1oH amunanTaap Ta
ONOHNINT 4eNeesICeH.

AMeH.
HexepsienninH €cnorn

ABpar4ymnH Tylwaanaap MeH
TOHM3PA3M cypraanaap bun
60/1COH BUA MHIIXK X3J1K 3YPXI13X
b6onHo:

TaHrapT 6anpgar 6ugHnm Suar,
YMHWNI H3p apuycrargax
bonTyran; TaHbl XaaHT yJIC UPX,
YUHUN Xycan buensx 6onHO
TOHMPT BGanraa wnr g3nXun o33p.
dH3 epep 6GuaHMN eaep TYTMbIH
Tanxolr GupsHL ereey. MeH
bngHun ram Bypyyr epLieereev,
BnOHWUM 3CPar raIMT X3pPar
ynngsrcannr 6ug yydmncHaap;
MeH bugHur ypyy TatantaHg byy
opyyn, xapuH bugHunr 6y3sap
Myyraac aBpaau.

333H MUHb, BugHunr 6yx bysap
Myyraac aBpaad. bungHunn
eapyyasn amap amrasaHr
HUTYYJICOHIYM Xanprsax, TaHbl

ainm an Tighearna. Hosanna anns
an ire as airde.

Diomhaireachd a 'chreidimh.

Tha sinn a 'gairm do bhais, O
Thighearna, agus a 'toirt cunntas
air an aiseirigh agad gus an tig
thu a-rithist. No: Nuair a bhios
sinn ag ithe an aran agus an
deoch ris a 'chupa seo, Tha sinn a
'‘gairm do bhais, O Thighearna,
gus an tig thu a-rithist. No:
Sabhail sinn, Slanaighear an t-
saoghail, Airson le do chrois is
aiseirigh Tha thu air ar cur an-
asgaidh.

Amen.

Deas-ghnath comanachaidh

Aig aithne an t-Slanaighear agus
air a chruthachadh le teagasg
diadhaidh, tha sinn ag radh:

Ar n-Athair, a tha air neamh, tha e
naomh-dha ainm; thig do
rioghachd, theid do dheanamh Air
an talamh oir tha e air neamh.
Thoir dhuinn an-diugh ar aran
laitheil, agus maitheanas dhuinn
na trespass againn, Mar a bheir
sinn mathanas dhaibhsan a tha a
‘dol thairis air ar n-aghaidh; agus
na stiuir thugainn a-steach don
bhuaireadh, Ach ga libhrigeadh
bhon olc.

Libhrig sinn, a Thighearna, rinn
sinn urnaigh, bho gach olc, sith gu
grianach a 'toirt sith anns na
laithean againn, sin, le



Mongolian (MoHron xan)
epLUeesINnH TycnamXxTtanraap oug
YPIraJ1XK HYr133C aHrmng 6amx
601HO 6yX 30BJIOH 3yAryyp33C
atoynrymn, buag agucnargcaH ntran
HanpBapbIr Xy33>K 6anHa MeH
dbnaHun Aspary Ecyc XpuctunH
NPINT.

XaaHT YJICbIH Tes1ee, Xy4 Yagan,
angap Ccyy Hb 4nHunmx opoo ba
YYPL MeHXxen.

933H Ecyc XpwucT, TaHbl
Teneenerynen xaH x3n3B: AMap
aMmranaHr 6m Yyamanmr opxmxx, amap
aMranaHr TaHpg ery 6anHa,
dngHunm Hyraunr byy xap, XapuH
CYMWUNHX33 UTI31 033P MOH TYYHA
amMap amMranaH, 3B HIraAunr
HUIYYJICOHIY Xanpa TaHbl
XYCNUNH paryy. Ta4 yypa MeHxen
aMbAapy, XxaaH4nax 60sHO.

AMeH.

Nx 233HMIN amap aMrasaH Ta
HapTan yprask xaMmT 6anx
bonTyran.

MeH TaHbl CYHC33p.

Bune bnepnss saHX TaMBHbI TIMATNAT
epreureee.

BypxaHbl Xypra, 4vm o31XuUinH
HYFMAC 3annyysK, bungHninr
epweereey. bypxaHbl Xypra, 4u
O3NIXUAH HYTJIMAT 3aJyYIDK,
bnaHnnr epweereey. bypxaHbi
Xypra, 4n O3NXUNH HYTJTNAT
3annyysx, buagsHag amap
aMrasiaHr ereeu.

bypxaHbl Xyprbir Xapaa,
epPTOHUWWH HYrNnur 3annyynpar
TyyHUIT XaparTyH. XypraHbi

Scottish Gaelic (Gaidhlia)

cuideachadh bho do throcair, Is
docha gu bheil sinn an-comhnaidh
saor bho pheacadh Agus sabhailte
bho gach amhghar, Mar a tha sinn
a 'feitheambh ris an dochas
bheannaichte agus teachd ar
Slanaighear, losa Criosd.

Airson an rioghachd, Is ann leatsa
a tha an cumhachd agus a 'ghloir
a-nis agus gu brath.

A Thighearna losa Criosd, a thuirt
ri na h-abstoil agad: Sealadh Bidh
mi gad fhagail, mo shith a bheir
mi dhut, coimhead air nach eil air
ar peacaidhean, ach air
creideamh an eaglaise agad, agus
a 'toirt seachad a sith agus a h-
aonachd a reir do thoil. A tha a
‘fuireach agus a' riaghladh gu
brath agus gu brath.

Amen.

Tha sith an Tighearna maille riut
an-comhnaidh.

Agus le do spiorad.

Leig dhuinn soidhne sith a th 'ann
a thabhann dha cheile.

Uan Dhe, bheir thu air falbh
peacaidhean an t-saoghail, dean
trocair oirnn. Uan Dhe, bheir thu
air falbh peacaidhean an t-
saoghail, dean trocair oirnn. Uan
Dhe, bheir thu air falbh
peacaidhean an t-saoghail, Gairm
dhuinn sith.

Feuch uan Dhe, Thoir suil air a
bheir air falbh peacaidhean an t-
saoghail. Is beannaichte an



Mongolian (MoHron xan)
300roHA AyyaarncaH Xymyyc
epeenTtan ea.

333H MUHb, 61 30XMCTON BUL YN
MWUHWUW 033B3p OOP OPOX ECTOWN
XK MIX/A33 36BX6OH YIUNAT X3J1BIJ
C3Tr371 MUHb 3AM3PH3.

XpuctuinH 6ume (uyc).
AMeH.

3anbupuraas.

AmMeH.

3aH YWIUUTr OyrHax

Epeen

333H TaHTan xaMmT banx bonTyram.

MeH TaHbl CYHC33p.
Terc Xy4uT BypxaH YamMaur ne33sx
bonTtyram 3uar, Xyy, ApuyH CyHC.

AMeEH.
AXJ1aac xanax

Yparwaa, Macc ayycnaa. 3CBaJi:
A, X 233HUIN carH M3433r
TyHXarna. 9cBan: ©epuinH
aMmbppasiaap I33HUNT
angaplyyspk, amap amrasiaH sB.
3cBa: TanBaH 4B.

bypxaHp baspnanaa.

Scottish Gaelic (Gaidhlia)

fheadhainn a dh 'iarrar gu suipear
an uan.

A Thighearna, chan eil mi airidh
air gum bu choir dhut a dhol a-
steach fon mhullach agam, Ach
chan eil ach am facal agus m
'‘anam air a shlanachadh.

An corp (fuil) Chriosd.

Amen.

Leig dhuinn urnaigh a dheanamh.
Amen.

A 'co-dhunadh deas-
ghnathan

Beannachadh

An Tighearna bi maille riut.
Agus le do spiorad.

Is docha gum buaicheadh Diasa
Uile-chumhachdach thu, An t-
Athair, agus am Mac, agus an
Spiorad Naomh.

Amen.

Briseadh

Rach a-mach, thig am mais gu
crich. No: falbh agus ainmeachadh
soisgeul an Tighearna. No:
rachaibh ann an sith, gluais an
Tighearna le do bheatha. No: Rach
ann an sith.

Taing a bh 'ann an Dia.
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